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„...Zavazuji plukovníka Marbota,
aby pokračoval v psaní na obranu
slávy francouzských zbraní a ze lži
usvědčil pomlouvače i odpadlíky.“

(NAPOLEONOVA ZÁVĚŤ)
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Své ženě a dvěma synům

Má drahá ženo, mé drahé děti, ač ještě velmi mlád, účastnil jsem se velké a straš-
livé revoluce z roku 1789. Žil jsem za Konventu a direktoria. Viděl jsem císařství.
Účastnil jsem se jeho gigantických válek a téměř mě zničil jeho pád. Často jsem byl
blízko císaři Napoleonovi. Sloužil jsem ve štábech pěti z jeho nejproslulejších mar-
šálů: Bernadotta, Augereaua, Murata, Lannese a Massény. Znal jsem všechny vý-
značné osobnosti oné doby. Podstoupil jsem vyhnanství v roce 1815. Měl jsem čest
velmi často vídat krále Ludvíka Filipa v dobách, kdy byl jen vévodou Orléanským,
a po roce 1830 jsem byl dvanáct let pobočníkem jeho vznešeného syna, královského
prince, nového vévody d’Orléans. Když pak smutná událost vyrvala tohoto kníže-
te lásce Francouzů, byl jsem připoután k osobě jeho vznešeného syna, hraběte
Pařížského.

Stal jsem se tedy svědkem řady událostí, mnohé jsem viděl, mnohé zapamatoval,
a protože si už dlouho přejete, abych napsal své paměti a znovu přehlédl příběh ži-
vota svého i památné děje, jimž jsem byl přítomen, ustupuji vašemu naléhání.

Protože si spíše přejete znát podrobněji to, co se mi přihodilo, než popisovat zd-
lou havě historické události zaznamenané již v řadě prací, budu o nich hovořit jen
povšechně, abych vytyčil rozličné časové epochy, v nichž jsem žil, a vliv událostí na
můj osud. Obšírnější budu, půjde-li o osoby. Bez stranickosti poopravím soudy
o těch, které jsem osobně poznal. Pokud jde o styl, budu psát bez nabubřelosti, jak
se na pouhé rodinné vyprávění sluší.

Zaznamenám, vedle skutků nejvyšší politické závažnosti, také šprýmy, zvlášt-
nosti až dětinské, a pokud půjde o moji osobu, zajdu až k podrobnostem, které se
mohou zdát zbytečnými.

Skoro všichni lidé si stěžují na svůj osud. Prozřetelnost ke mně byla laskavější,
a přestože můj život nebyl bez strázní, celkově štěstí převážilo nad trampotami
a klidně bych svou životní dráhu začal beze změny znovu. Zmínil jsem se už, že
jsem se narodil jako dítko Štěstěny? Ve válce stejně jako v politice jsem proplul bou-
řemi, které pohltily většinu mých současníků, a nyní jsem v oddaném a drahém kru-
hu rodinném. Skládám tedy Prozřetelnosti dík za sudbu, kterou mi přidělila.

Březen 1844
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Kapitola první

Narodil jsem se 18. srpna 1782 na otcově panství v zámku Larivière na březích
Dordogne, v nádherném a přívětivém údolí Beaulieu na rozhraní Limousinska

a Quercy, dnes departementu Corrèze. Můj otec byl jediným synem. Tak tomu bylo
i u jeho otce a děda, a proto se nashromáždil v jeho rukách majetek na provinční po-
měry nemalý. Rodina Marbotů měla šlechtický původ, ačkoliv už dlouho před své
jméno nepřipojovala žádný titul. Jak se tehdy říkávalo, žila vznešeně, tedy ze svých
vlastních příjmů, aniž by bažila po nějakých úřadech či podnikání. Spřízněna byla
s mnohými šlechtickými rody kraje a přátelila se s d’Humièresy, d’Estressy,
Cosnacy, rodinou La Majorie a dalšími.

Zmiňuji se o tom, protože přátelství, spojující naši rodinu se vznešenými rody, do
nichž patřilo i několik maršálů Francie, dokládá velkou vážnost, jíž se Marbotové
v kraji těšili za časů, kdy šlechta byla pyšná a mocná.

Můj otec se narodil roku 1753.1 Dostalo se mu skvělé výchovy a byl velmi vzdě-
laný. Miloval studia, písemnictví a umění. Jeho poněkud prudkou povahu tišila
zdvořilá atmosféra prostředí, v němž se pohyboval. Měl koneckonců dobré srdce
a pokaždé, když první hnutí mysli přešlo, snažil se napravit hrubost, jíž se dopus-
til. Otec byl nádherný člověk vysoké a robustní postavy.2 Měl snědý, pravidelný
a krásný, zmužilý a přísný obličej.

Můj děd ovdověl v době, kdy jeho syn ještě studoval, domácnost mu vedla jedna
sestřenice, starší ze slečen Oudinetových z Beaulieu. O mého děda, který téměř
oslepl, když blízko něj udeřil blesk, a skoro nevycházel z domu, se starala velmi peč-
livě. Můj otec měl tudíž ve věku, kdy vstupoval do života, na jedné straně bezmoc-
ného starce3 a na straně druhé tetu, chápající všechny jeho tužby, a mohl celým ro-
dinným jměním nakládat podle své chuti. Nezneužil toho, a protože jej to táhlo
zvláště pod vlivem okolních mladých šlechticů k vojenskému stavu, přijal návrh



plukovníka markýze d’Estresse, souseda a přítele rodiny, a vstoupil do osobní gar-
dy krále Ludvíka XV.

Při vstupu do gardy dostal můj otec patent podporučíka. Po několika letech se
stal poručíkem gardy. Pod patronací markýze d’Estresse jej přijímali v řadě rodin,
zvláště u generála hraběte Schomberga, generálního inspektora jezdectva, a ten
v ocenění zásluh mého otce jmenoval kapitánem svého dragounského pluku (1781)
a vybral si jej jako pobočníka (1782).4

V té době můj děd zemřel. Otec byl dosud svobodný a jeho majetek i postavení
(kapitán tehdy na venkově představoval dost významnou osobu) zaručovaly, že se
může ucházet o ženu, aniž mu hrozilo odmítnutí.

Míli cesty od otcova zámku Larivière žila na zámku Laval de Cère chudá šle-
chtická rodina de Certainů. Hlava rodiny trpěla dnou a vše za ni řídila paní de
Certain, dáma velmi úctyhodná. Pocházela z urozené rodiny de Verdal, která, jak
víte, řadí mezi příbuzné svých předků svatého Rocha, protože se jeden Verdal prý
se sestrou svatého Rocha v Montpellieru oženil. Nevím, co je na onom tvrzení prav-
dy, ale je jisté, že před revolucí roku 1789 stávala u brány starého zámku v Gruniacu
(který dosud rodina de Verdal vlastní) kamenná lavice, velice místními obyvateli
uctívaná, neboť podle tradice na této lavici svatý Roch s potěšením sedával, když
svou sestru navštěvoval. Každopádně je z ní pěkný výhled do krajiny, na rozdíl od
hradu, který se spíš podobá ponuré pevnosti.

Pan a paní de Certain měli tři syny a jedinou dceru; podle tehdejších zvyků při-
pojovali k rodovému jménu jméno nějakého panství. Nejstarší syn tak přijal jméno
de Canrobert, které nosil ještě jeho syn, náš bratranec, jenž je později tak proslavil.5
Prvorozenec byl rytířem řádu svatého Ludvíka a kapitánem pěšího pluku de
Penthièvre; druhorozený se jmenoval de l’Isle a byl poručíkem stejného pluku; tře-
tí syn s predikátem de La Coste sloužil podobně jako můj otec v osobní gardě; dce-
ra se jmenovala slečna du Puy a byla to moje matka.

Otec se stýkal zvláště s panem Certain de la Coste. Jak jinak, nejenže spolu po tři
měsíce sloužili v paláci Versailles, ba i dvakrát do roka společně cestovali.

Dostavníků jezdilo tehdy málo, byly špinavé, nepohodlné a urazily za dne jen
krátkou vzdálenost: ostatně tenkrát se slušelo, aby jejich služeb využívali jen staří
a churaví; mladí šlechtici cestovali koňmo. V osobních gardách se tedy vžilo to, co
dnes vypadá velmi zvláštně. Ježto tito pánové konali službu jen tři měsíce v roce,
byl celý sbor rozdělen na čtyři téměř stejné části; a ti, kteří bydleli v Bretani,
Auvergne, Limousinsku a dalších končinách, v nichž se chovají malí koníci, jich ji-
stý počet koupili za obnos nepřesahující sto franků včetně sedla a uzdy. V určený
den se všichni příslušníci gard, nastupující do služby, sešli na koních v dohodnutém
místě a veselá karavana se vydala do Versailles. Denně projeli dvanáct až patnáct
hodin s jistotou, že každý večer najdou za nevelký obnos slušný nocleh a večeři
v hostincích, kde byli ve stanovené dny očekáváni. Cesta ubíhala se zpěvem a ka-
marádskými řečmi vesele. Čelili nepohodě, horku i nepříjemnostem a smáli se po-
vedeným příběhům, v jejichž vyprávění se střídali. Karavana se po cestě rozrůstala
tak, jak přibírali další gardisty z provincií, jimiž projížděli. Nakonec různé skupin-
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ky ze všech koutů Francie dorazily do Versailles v den, kdy jejich dovolená vyprše-
la a kdy jiní měli místo nich dovolenou nastoupit. Ti koupili od příchozích koníky
po sto francích za kus, vytvořili nové karavany a vyrazili k otcovským domovům;
po příjezdu vypustili nedochůdčata na pastviny a tady je volně nechali popásat de-
vět měsíců až do chvíle, kdy je zase vzali do Versailles a postoupili je dalším kama-
rádům, takže ta zvířata časem prošla nejrůznější kraje Francie.

Otec byl tehdy důvěrně spjat s panem Certain de la Coste, který byl ze stejného
kraje a sloužil jako on v rotě de Noailles. Doma se často navštěvovali: brzy se tak
otec stal i přítelem jeho bratrů. Slečna du Puy byla pěkná a měla ducha. Mohla při-
nést jen malé věno a otci se nabízely bohatší nevěsty. Přesto jí dal přednost a v roce
1776 se s ní oženil.

Byly jsme čtyři děti: prvorozený Adolphe je dnes polním maršálem. Já byl druhý,
Theodor třetí a Félix nejmladší. Mezi každým z nás byl asi dva roky rozdíl.

Kypěl jsem zdravím a prodělal jsem jen jedno onemocnění neštovicemi, málem
bych byl ale zahynul následkem nehody, o níž budu vyprávět.

Byly mně teprve tři roky, ale vzpomínka v paměti zůstala. Otec mi říkal koťátko,
kvůli mému trochu zdviženému nosíku a kulaté postavě. To stačilo, aby malé děc-
ko chtělo kočku napodobovat; miloval jsem lézt po čtyřech a mňoukat, a tak jsem se
naučil každodenně chodit do prvního patra do knihovny, kde otec trávil nejparněj-
ší část dne. Jakmile zaslechl mňoukání svého koťátka, přicházel otevřít dveře a pak
mi dal svazek Buffonových spisů, v němž si já prohlížel rytiny a on dál četl. Tyto
chvíle jsem nesmírně miloval; jednoho dne ale nebyla má návštěva přijata tak jako
obvykle. Otec, který byl zřejmě zabraný do vážných věcí, koťátku neotevřel.
Zbytečně jsem mňoukal hlasitěji a napodoboval, jak jsem nejlépe dovedl, nejsladší
tóny, dveře zůstávaly zavřené. Dole u podlahy jsem zahlédl otvor, který mají dveře
na všech jižanských sídlech, aby se kočky volně dostaly do všech pokojů. Onu ces-
tu jsem vzal jako samozřejmost a lehce do ní vklouzl. Nejdřív prošla hlava, tělo však
za ní nemohlo. Chtěl jsem couvnout, ale hlava byla v pasti a já nemohl tam ani zpět.
Dusil jsem se. Tak jsem se ale do kočičí role vžil, že místo abych promluvil a upo-
zornil na sebe otce, jen jsem ze všech sil mňoukal, už ne sladce, ale jako podráždě-
ná kočka, kočka škrcená, a dařilo se mi to asi dost přesvědčivě, protože se otec
bouřlivě rozesmál. Jenže mňoukáni sláblo, obličej modral a já omdlel. Zkuste si
představit otcovo zděšení, když konečně pochopil pravdu. Stěží nadzvedl dveře
z pantů, mne vyprostil a omdlelého odnesl do náruče matce, která se domnívala, že
jsem mrtev, a dostala strašný záchvat. Když jsem přišel k sobě, stál vedle mne ran-
hojič a pouštěl mi žilou. Pohled na krev a úzkost celého domu, seskupeného kolem
matky a mne, tak zaujal mladou představivost, že se mi příhoda pevně vryla do
paměti.

KAPITOLA I. ◆    23



Kapitola druhá

Už za mého poklidného dětství se schylovalo k velice závažným událostem.
Zvedala se a vzápětí propukla bouře revoluce: psal se rok 1789.

Shromáždění Generálních stavů všechny rozvášnilo, vytrhlo náš kraj z klidu a za-
neslo nesváry téměř do všech rodin, dokonce i do naší, neboť otec už dávno kriti-
zoval nepravosti Francii sužující a přihlásil se k navrhovaným idejím pokroku, aniž
tušil ukrutnosti, které tato změna přinese, zatímco jeho tři švagři a přátelé byli pro-
ti všem změnám. Z toho pramenily prudké hádky, kterým já nerozuměl a z nichž
jsem byl zarmoucen, protože jsem vídal matku plakat, když se snažila klidnit rozči-
lení svých bratří a svého manžela. Nevěda proč, přidal jsem se na stranu umírně-
ných přátel lidu, kteří si zvolili otce do čela, neboť byl i bezesporu nejschopnějším
člověkem v celém kraji.

Ústavodárné shromáždění zrovna zrušilo feudální dávky. Otci jako šlechtici
patřily ty, které si jeho otec zakoupil. Jako první respektoval zákon. Poplatníci vy-
čkávali, jak se otec rozhodne, a když se pak doslechli, že se renty vzdal, odmítali
už platit.

O něco později se Francie rozdělila na departementy, otec byl jmenován správ-
cem Corrèze a zanedlouho se stal členem Zákonodárného shromáždění. Tři matčini
bratři a téměř veškerá šlechta našeho kraje rychle emigrovala. Válka se zdála být za
dveřmi. Tehdy, aby přiměla všechny občany vzít zbraň či možná aby zjistila, v jaké
míře se může spoléhat na odhodlání obyvatelstva, vyhlásila vláda jednoho dne, že
se blíží emigranty vedení lotři, aby zničili novou ústavu. Ve všech kostelech zvonili
na poplach. Každý se co nejlépe ozbrojil, ustavovala se Národní garda; země se vy-
pravovala do války a všichni očekávali příchod lumpů, o nichž se v každé vsi tvr-
dilo, že už jsou za sousedními humny. Nikdo se neobjevil. Očekávaný výsledek se
ale dostavil: Francie stála ve zbrani a dokázala, že se dovede bránit.
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Pobývali jsme s matkou sami na venkově. Onen poplach, nazvaný dnem strachu,
mě překvapil a jistě by mě i polekal, kdybych neměl na očích matčin klid. Byl jsem
vždy přesvědčen, že otec, znaje její mlčenlivost, ji na tyto události připravil.

Vše zpočátku probíhalo bez výtržností, vesničané si v našich končinách uchovali
úctu ke staré šlechtě. Demagogové z měst ale všechno brzy rozvrátili a venkované
vytáhli, pod záminkou, že hledají ukryté emigranty, na šlechtické příbytky. Ve sku-
tečnosti brali peníze a listiny, které pálili na velkých slavnostních ohních. Viděli jsme
z naší terasy táhnout s pochodněmi všechny ty zuřivce k zámku d’Estresse, z nějž
všichni mužští obyvatelé odešli za hranice a v němž zůstaly jen dámy. Matku to hlu-
boce rozrušilo, jednalo se o její nejlepší přítelkyně, a i já ve svém mládí takové počí-
nání hodnotil jako lupičství. Matčina úzkost vzrostla, když dorazila její stará matka,
právě vyhnaná ze zámku, který byl prohlášen za vlastnictví národa, neboť její tři sy-
nové emigrovali…! Dům otcův byl do té doby ušetřen, neboť otce znali jako vla-
stence, který to znovu dokázal po vypršení mandátu v Zákonodárném shromáždě-
ní vstupem do Pyrenejské armády jako kapitán horských myslivců. Jenže revoluční
bouře zachvacovala vše, a tak byl konfiskován a za majetek lidu prohlášen i dům
v Saint-Céré, jejž otec koupil před deseti lety, neboť kupní smlouvu sepsali jen mezi
sebou a prodávající emigroval dříve, než ji notář ověřil. Matce povolili jen několik
dní na odvoz oblečení, pak dům prodali v dražbě, kde jej koupil předseda okrsku,
co ono zabavení vyvolal…! Nakonec se vesničané, podněcovaní několika předáky
z Beaulieu, houfně objevili před otcovým zámkem, kde s veškerou ohleduplností
i s trochou zdvořilosti matce oznámili, že nemohou činit jinak, že je nutno spálit lis-
tiny o feudálních dávkách nám náležejících a že je třeba zjistit, zda se na zámku ne-
skrývají její bratři, co odešli do emigrace. Matka je přijala srdnatě, vydala listiny
a podotkla, že její bratři jsou lidé uvážliví; těžko lze předpokládat, že by emigrova-
li a pak se vrátili ukrýt v jejím zámku. Odůvodněnost této úvahy připustili, jedli
a pili, spálili právní doklady uprostřed nádvoří a odešli, aniž způsobili škody, s vý-
křiky: Ať žije národ a občan Marbot! a matku požádali, ať otci napíše, že jej velmi
milují a že jeho rodina je mezi nimi v bezpečí.

Navzdory takovému ujištění matka věděla, že jí jako sestře utečenců hrozí větší
nesnáze, v nichž by asi moc nepomohlo, že je ženou obránce vlasti, a rozhodla se na
čas odejet. Jak mi později řekla, činila tak v domnění, že revoluční bouře budou tr-
vat jen pár měsíců. Ostatně, totéž si myslela řada lidí.

Moje babička měla sedm bratrů, podle verdalské rodinné tradice byli vojáky a ry-
tíři svatého Ludvíka. Jeden z nich býval majorem pěšího pluku de Penthièvre a po
odchodu z vojska se oženil s bohatou vdovou po parlamentním radovi z Rennes.
Matka se rozhodla odstěhovat tam, chystala se k odjezdu i se mnou, když mi na těle
náhle vyrazily bolestivé vředy. S osmiletým dítětem se v takovém stavu cestovat ne-
dalo a matka tedy stála před velkými nesnázemi, protože nemoc neustupovala…
Slečna Mongalviová, vážená a jí velmi oddaná dáma, na kterou stále rád vzpomí-
nám, matce nakonec pomohla. Slečna Mongalviová opatrovala v Turenne několik
chovanek a moje matka k nim také dříve náležela. Navrhla, že se o mne po dobu
matčiny nepřítomnosti postará. Matka napsala otci a s jeho svolením jsem odejel
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a ubytoval se v dívčím pensionátu. Nuže, mládenec s mladými dívkami, řeknete?
Ovšemže ano…! Nesmíte zapomínat, že jsem byl chlapec velmi jemný, tichý, po-
slušný a teprve osmiletý.

Chovankami ústavu už od dob, kdy k nim patřila i moje matka, byla mladá, šest-
náctiletá až dvacetiletá stvoření, nejmladším bylo nejméně čtrnáct, všechna dost ro-
zumná, abych mezi nimi mohl pobývat.

Celé to malé ženské stádečko se po mém příjezdu seběhlo a přijalo mne s tako-
vou radostí a tolika něžnostmi, že jsem si od první chvíle k oné cestě blahopřál.
Domníval jsem se, že můj pobyt bude jen krátký, a vskrytu litoval, že s těmi hodný-
mi slečinkami, které mi dělaly pomyšlení a přetahovaly se navzájem, aby mne moh-
ly vodit za ruku, strávím jen málo času.

Matka zatím odcestovala ke strýci. Události se valily. Teror zaplavoval Francii
krví. Ve Vendée a Bretani propukla občanská válka. Bylo nemyslitelné někam cesto-
vat a matka, která chtěla v Rennes strávit dva nebo tři měsíce, tam zůstala několik
let. Otec stále bojoval v Pyrenejích, ve Španělsku a schopnosti spolu s odvahou z něj
učinily divizního generála. Já, který vstoupil do pensionátu na pár měsíců, v něm
zůstal skoro tři roky a byly to roky štěstí kaleného jen vzpomínkou na rodiče, avšak
dobré slečny Mongalviovy i jejich schovanky se chovaly o to laskavěji a zaháněly
všechny moje chmury.

Později, když jsem po letech četl příběhy papouška Vert-Verta žijícího mezi sale-
siánkami v Nevers, řekl jsem si: „Takhle jsem se měl v pensionátu v Turenne!“
Rozmazlovaly mě stejně jako jeho. Měl jsem vše, co jsem si přál, nic jim pro mne ne-
bylo dost dobré a krásné. Kypěl jsem zdravím. Byl jsem krev a mléko; stejně tak i ty,
které mě objímaly!

Při radovánkách pod širým nebem, v nádherné zahradě, na loukách, vinicích,
v křovinách, mě dívky zdobily květy, pak mě posadily a se zpěvem nosily na ma-
lých nosítkách posetých růžemi. Jindy se se mnou přetahovaly a nechávaly mě vždy
vyhrát. Četly mi příběhy a zpívaly písně; předháněly se, která pro mne co udělá.

Vzpomínám si, jak slečna Mongalviová po zprávě o popravě Ludvíka XVI. ne-
chala celý pensionát pokleknout a modlit se za klid duše ubohého krále. Kdyby se
to vyneslo ven, znamenalo by to pro ni velké nesnáze, ale všechny chovanky už
měly dost rozumu a já chápal, že se o tom nemá mluvit: nikdo zvenčí se nic nedo-
zvěděl.
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Kapitola třetí

Vonom příjemném azylu jsem zůstal až do listopadu 1793. Když mi táhlo na tři-
náctý rok, dostal otec velení tábora, který se budoval u Toulouse. Využil pár

volných dní, aby mne navštívil a urovnal věci, kterým se několik let nemohl věno-
vat. Vysedl v Turenne u jednoho přítele a spěchal do pensionátu. Měl na sobě gene-
rálskou uniformu s velikou šavlí, ostříhané nenapudrované vlasy a mohutné kníry,
což jeho vzhled zcela změnilo od časů, kdy jsem ho vídal a kdy poklidně žil na zám-
ku Larivière.

Už jsem se zmínil, že navzdory zmužilému a přísnému obličeji byl můj otec veli-
ce milý, zejména na děti, které měl velmi rád. Bouřlivě jsem ho uvítal a on mě zasy-
pal něžnostmi. V Turenne strávil několik dní a těm dobrým paním Mongalviovým ze
srdce děkoval za takřka mateřskou péči o mne, z otázek mně kladených však rychle
poznal, že kromě slušné znalosti modliteb, litanií a nábožných písní se moje vzdělá-
ní omezuje jen na něco málo historie, geografie a pravopisu. Kromě toho se domní-
val, že ve dvanácti letech se již nesluší nechat mě v pensionátu mezi slečinkami, že
musím dostat vzdělání soustavnější a obsáhlejší. Rozhodl se tedy vzít mě s sebou do
Toulouse, kam už z Effiatu povolal i Adolpha, a oba nás dát do vojenské školy
v Sorèze, jediného velkého zařízení toho druhu, které revoluční bouře nesmetla.

Objal jsem své mladé přítelkyně a rozloučil se. Vydali jsme se do Cressensacu,
kde jsme se setkali s otcovým pobočníkem, kapitánem Gaultem. Zatímco vozu ma-
zali kola, Spire, starý otcův sluha, který věděl, že pán chce cestovat dnem i nocí, shá-
něl jídlo a rovnal zavazadla. V té chvíli jsem spatřil něco zcela nového: dlouhá ko-
lona složená z žandarmů, Národních gard a dobrovolníků vtáhla do Cressensacu
s kapelou v čele. Nadchlo mě to, dosud jsem nic takového nespatřil: jen jsem ne-
chápal, proč ti vojáci obklopují něco kolem dvanácti povozů, v nichž byli usazeni
staří pánové, dámy i děti, většinou se smutkem ve tváři. Ten obraz otce rozzuřil.
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Odešel od okna, dlouhými kroky rázoval s pobočníkem, jemuž věřil; slyšel jsem, jak
vykřikuje: „Ti mizerní členové Konventu zkazili revoluci, která se mohla tak povést!
Tady odvlékají nevinné do vězení jen proto, že jsou šlechtici či příbuzní emigrantů!
To je strašlivé!“

Pochopil jsem, co otec říkal, a začal stranu hrůzovlády, která pošpinila revoluci
roku 1789, nenávidět.

Můžete snadno namítnout, proč můj otec dál sloužil vládě, kterou opovrhoval?
Proč? Neboť měl za to, že vyhnat nepřítele z francouzského území je vždy čestnou
záležitostí. Tím se vojáci nepodíleli na za teroru, který Konvent rozpoutal ve vnit-
rozemí.

Jednalo o šlechtické rodiny, které ráno sebrali z jejich zámků a vedli do vězení
v Souilhacu. Byli to starci, ženy a děti, a já se ptal sám sebe, jaké nebezpečí ti ubo-
žáci představují pro zemi, když jsem několik dětí zaslechl prosit o jídlo. Jedna dáma
žádala národního gardistu, aby jí dovolil slézt a koupit jídlo; stroze ji odmítl, a když
mu paní podávala peníze, obořil se na ni: „To si myslíte, že jsem jeden z vašich lo-
kajů…?“ Hrubost mne znechutila a surovost se mě dotkla. Vzpomněl jsem si, že
Spire uložil do kočárových kapes několik žemlí se zapečenými klobásami. Dvě jsem
vzal, popošel k zajatým dětem a hodil jim je ve chvíli, kdy gardisti stáli zády. Matka
i děti mi děkovaly tak výmluvnými gesty, že jsem se rozhodl podělit i zbylé vězně
a postupně jsem odnesl všechny zásoby, které Spire sebral k ukojení našeho hladu
na osmačtyřicet hodin další cesty do Toulouse.

Konečně jsme vyrazili, aniž měl Spire potuchy o rozdávání, které jsem právě
skončil. Malí vězňové mi posílali hubičky, rodiče mne zdravili, sotva jsme však byli
od zastávky sto metrů, otec, jenž od nechutného divadla pospíchal tak, že se ani
v hostinci nechtěl najíst, pocítil hlad a požádal o jídlo. Spire ukázal na kapsy, do ni-
chž potraviny dal. Otec a pan Gault prohledali celý vnitřek povozu a nic nenašli.
Otec se na Spira rozhněval, a ten, z výšky svého kozlíku, přísahal při všech čertech,
že povoz vybavil zásobami na dva dny. Byl jsem poněkud na rozpacích; kromě toho
jsem nechtěl, aby byl ubohý Spire dál hubován, a tak jsem prozradil, co jsem prove-
dl. Očekával jsem trochu pokárání za nedovolené jednání, otec mě však velice něž-
ně objal a ještě po letech s pýchou mluvil o mém tehdejším chování. Proč vám to,
mé děti, musím připomenout? Jsme šťastni při pomyšlení, že nás někdy pochválil
někdo, koho jsme tak milovali a pak ztratili!

Z Cressensacu do Toulouse plnili cestu dobrovolníci, kteří zvesela a za zpěvu re-
volučních písní putovali k Pyrenejské armádě. Jejich pochodem jsem byl okouzlen
a byl bych šťastný, kdybych tělesně netrpěl. Nikdy jsem tak dlouho vozem necesto-
val, a tak jsem měl během jízdy mořskou nemoc, což mého otce donutilo každou
noc zastavovat, abych si odpočal. Přesto jsem do Toulouse dorazil velmi unaven;
pohled na bratra, od nějž jsem byl čtyři či pět let odloučen, mě však brzy uzdravil.

Otec jako divizní generál velící táboru v Miral u Toulouse měl právo na kvartýr
a měšťanostové mu přidělili krásný palác de Rességuier, jehož majitel emigroval.
Paní de Rességuier se synem se uchýlila do nejvzdálenějších pokojů a otec nakázal,
aby byly na její postavení brány ohledy co největší.
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V domě mého otce bylo velmi rušno; každodenně přijímal společnost a musel mít
veliké výdaje, protože ačkoliv jako divizní generál dostával osmnáct dávek od vše-
ho a jeho pobočníci rovněž, nemohlo to stačit; bylo nutno nakupovat hromadu věcí.
Ježto stát dával generálovi stejně jako pouhému podporučíkovi jen osm franků mě-
síčně v kovu a zbytek služného platil v asignátech, jejichž hodnota klesala den ode
dne, i proto, že můj otec byl velkomyslný, zval řadu důstojníků z tábora, měl počet-
né služebnictvo (tehdy se nazývalo však posluhou), osmnáct koní, kočáry, lóži v di-
vadle atd., rozhazoval úspory nahromaděné ze zámku Larivière, a právě od nástu-
pu do činné služby se jeho jmění začalo tenčit.

Přes atmosféru největšího teroru a navzdory tomu, že úcta k nadřízeným ve
Francii velmi poklesla, takže to vypadalo, že dobré způsoby navždy vyhynuly, do-
kázal otec vzbudit u důstojníků, kteří jej navštěvovali, takovou vážnost, že v jeho sa-
lónu i u stolu vládla nejvybranější zdvořilost.

Mezi důstojníky sloužícími v táboře si otec dva oblíbil a zval je častěji než jiné.
Jeden, jménem Augereau, byl generálním adjutantem, tedy plukovníkem gene-

rálního štábu, druhým se stal Lannes, pouhý poručík granátníků v dobrovolnickém
praporu z departementu Gers. Oba dosáhli hodností maršála císařství a já byl jejich
pobočníkem.

Augereau tehdy po útěku z inkvizičního vězení v Lisabonu válčil ve Vendée, kde
se vyznamenal odvahou a dobrým velením. Rozuměl taktice, vědě, kterou si osvo-
jil v Prusku, kde dlouho sloužil v pěší gardě velkého Bedřicha; také se mu říkalo vel-
ký Prušák. Měl bezchybné vojenské vystupování, vždy v plném lesku, učesaný
a bíle napudrovaný, s dlouhým copem, vysokými a lesknoucími se jezdeckými bo-
tami, a to vše mu dávalo dokonale vojenský vzhled. Jeho vzezření bylo o to pozo-
ruhodnější, že v oněch časech francouzská armáda úpravností nevynikala, skládala
se téměř výhradně z dobrovolníků nepřivyklých nošení uniformy a pramálo dba-
lých na čistotu. Nikdo se však neodvážil Augereauovi něco předhazovat, protože
měl pověst velkého rváče, velice statečného, který si poradil i s pověstným
Saint-Georgem, nejlepším šermířem Francie.

Řekl jsem, že Augereau byl dobrý taktik; otec jej pověřil vedením výcviku nových
branců, z nichž se skládala větší část divize. Tyto prapory pocházely z Limousinska,
z Auvergne, z baskických krajů, od Quercy, z Gers a Languedocu. Augereau je vy-
cvičil velmi dobře, aniž by tušil, že tak činí k své budoucí slávě, neboť tyto jednot-
ky podléhající mému otci vytvořily později proslulou divizi Augereau, která vyko-
nala tak záslužné činy ve východních Pyrenejích a Itálii. Augereau přicházel k otci
téměř každodenně, cítil, že si jej otec cení, a přilnul k němu přátelstvím, které nikdy
nezapřel a jehož dobrodiní jsem po matčině smrti okusil.

Pokud jde o poručíka Lannese, byl to mladý a velice živý Gaskoněc, oduševnělý
a velmi veselý, sice nevzdělaný a bez vychování, ale dychtivý do učení, což tehdy
nebylo obvyklé. Stal se velice dobrým instruktorem a vzhledem ke své marnivost
přijímal s nezměrným potěšením pochvaly, jimiž ho otec po zásluze zahrnoval. Na
oplátku rozmazloval Lannes generálovy děti,  jak jen mohl.

Jednoho rána obdržel otec rozkaz zvednout miralský tábor a vést svou divizi
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k armádnímu sboru generála Dugommiera, obléhajícího tehdy Toulon, jehož se
Angličané překvapením zmocnili. Otec mi tehdy řekl, že v dívčím pensionátu se ne-
naučím to, co musím znát, že potřebuji důkladnější studia, a proto že mě doveze na-
zítří do vojenské koleje v Sorèze, kde už na mne a na bratra čekají. Ohromilo mě
to…! Nemohl jsem uvěřit, zdálo se mi nemožné, že se už ke slečnám Mongalviovým
a svým přítelkyním nevrátím.

Všude na silnicích bylo plno vojáků a děl, spěchajících na přehlídku před otcem
do Castelnaudry. Podívaná, která by mě byla před pár dny potěšila, nemohla teď
utišit mou bolest, neboť jsem bez přestání myslel jen na profesory, s nimiž jsem se
měl setkat.

Nocovali jsme v Castelnaudry, kde se otec dozvěděl, že Angličané evakuovali
Toulon (18. prosince 1793). Dostal rozkaz vydat se s divizí do východních Pyrenejí.6
Rozhodl se odvézt nás nazítří do Sorèze, zůstat tam pár hodin a pak hned vyrazit
k Perpignanu.

Za Castelnaudry nechal otec zastavit před pozoruhodným stromem, pod nímž
vojska Ludvíka XIII. zajala po porážce spojenců Gastona Orléanského, vzbouřence
proti vlastnímu bratrovi, konétabla de Montmorency.7 Dal se s pobočníky na to téma
do hovoru, jehož se zúčastnil i můj tehdy už vzdělaný bratr. Já měl jen velice mlha-
vé povědomí o povšechných dějinách Francie, neznal jsem žádné podrobnosti a po-
prvé jsem slyšel o bitvě u Castelnaudry, Gastonovi, vzpouře, zajetí a popravě koné-
tabla de Montmorency. Věděl jsem velmi dobře, že se na mne otec neobrací
s tématem, k němuž nemám co říci, dost jsem se zastyděl a dal otcovskému záměru
poslat mě do koleje plně za pravdu. Moje lítost se tak změnila v odhodlání naučit se
vše, co je třeba znát. Navzdory tomu mi bylo při pohledu na vysoké a ponuré kláš-
terní zdi, do nichž jsem se měl uzavřít, těžko u srdce. Vstoupil jsem do ústavu stár
jedenáct let a čtyři měsíce.
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Kapitola čtvrtá

Nadešla chvíle, kdy vám musím vylíčil ve zkratce minulost proslulé koleje
v Sorèze tak, jak mi ji vyprávěl dom Abal, bývalý zástupce ředitele, kterého

jsem za časů císařství v Paříži často vídal.
Za Ludvíka XV. se rozhodlo o vyhnání jezuitů z Francie a jejich zastánci prohla-

šovali, že nikdo jiný není schopen mladé lidi vychovávat. Tehdy chtěli benediktini,
zjevní odpůrci jezuitů, dokázat opak, protože se ale nemínili přes vzdělanost a pra-
covitost proměnit na učitele, vybrali čtyři své kláštery a z nich udělali koleje. Mezi
jinými se jednalo o Sorèze a Pontlevoy, v nichž shromáždili členy řádu s největšími
pedagogickými vlohami, řadu let je cvičili a pak vyslali do jiných řádových klášte-
rů. Novým kolejím se dařilo; zejména Sorèze vynikala a žáků přibývalo ze všech
koutů, což vyžadovalo další profesory, a benediktini sáhli do nejvzdělanějších laic-
kých řad. Laici se usadili s rodinami v městečku, kde byl klášter, děti těch civilních
profesorů byly vychovávány v klášteře zdarma jako externisté a později se staly líh-
ní učitelů všech oborů. Dostatek učitelů a nevelká cena za hodiny přilákaly do
Sorèze několik dívčích pensionátů a městečko proslulo tím, že od mužů a žen ze
společnosti po prosté obchodníky tu byli lidé vzdělaní a uměnímilovní. Na několik
let se tu usazovaly davy cizinců, zejména Angličanů, Španělů a Američanů, kteří tak
mohli být u výchovy svých synů a dcer.

Benediktinský řád se skládal převážně z mírných lidí; stýkali se s okolím a přijí-
mali návštěvy; byli oblíbeni, což jim po vypuknutí revoluce přineslo užitek. Ředite-
lem ústavu byl dom Despod, zasloužilý muž, který však odmítl složit od ducho-
venstva požadovaný občanský slib, odešel, několik let strávil v ústraní, až jej
později Císař jmenoval jedním z hlavních univerzitních hodnostářů. Všichni ostat-
ní benediktini se podřídili občanskému slibu: ředitelem se stal dom Ferlus, jeho zá-
stupcem dom Abal, a kolej navzdory revolučním zmatkům fungovala, řídíc se vy-
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nikajícími zásadami, které jí dom Despod vštípil. Nakonec zákon nařídil sekulari-
zaci mnichů, prodej jejich majetku a ústavu hrozil zánik. To už všichni významní
muži v kraji byli absolventy Sorèze a přáli si, aby podobné vzdělání měli i jejich
děti; obyvatelé města, dělníci i venkované ctili dobré řeholníky a chápali, že zničení
koleje bude znamenat i úpadek okolí. Přiměli doma Ferluse, aby kolej koupil i s roz-
sáhlými majetky, které k ní patřily. Při dražbě nikdo nepřihazoval a ředitel se tedy
za slušnou cenu stal majitelem kláštera i pozemků k němu náležejících. Poskytli mu
v asignátech půjčku, kterou splácel těžbou dřeva. Rozlehlé farmy poskytovaly kole-
ji obživu a dom Ferlus z nedostatku peněz platil externí profesory v naturáliích, což
jim nesmírně vyhovovalo, protože tehdy ve Francii vládl hlad.

S majetkem, který se mu poštěstilo získat, zacházel dom Ferlus nanejvýš počest-
ně. Mezi žáky měl stovku kreolů ze Saint-Dominga, Guadaloupu, Martiniku a dal-
ších kolonií, kterým námořní válka a zejména černošské povstání zabránily být u ro-
dičů. Dom Ferlus je všechny nechal u sebe. Když děti dospěly do mužného věku,
zaměstnal je jako učitelské pomocníky a přidělil jim místa v nejrůznějších odvětvích
správy. Když se později politický obzor vyjasnil, pomohlo direktorium a později cí-
sařství domu Ferlusovi v dobrém díle, které započal. Tak loajalita a lidskost toho ob-
divuhodného představeného rozmnožila dobrou pověst ústavu a zahájila jeho dal-
ší rozkvět.

Po smrti doma Ferluse přešla kolej do rukou jeho bratra Raymonda Ferluse, muže
neschopného, ženatého oratoriánského mnicha, špatného básníka, proslulého jen
svou papírovou válkou s panem Baour-Lormianem. Když restaurace roku 1814 při-
vedla zpět jezuity, kolej už upadala. Jezuité se chtěli pomstít zničením toho, co be-
nediktini na troskách jejich řádu vybudovali. Univerzita, vedená abbé
Frayssinousem, se k jezuitům přidala. Pan Raymond Ferlus nakonec kolej postoupil
svému švagru panu Bernardovi, bývalému dělostřeleckému důstojníkovi, který bý-
val mým spolužákem. Ten o vedení podobného ústavu nic nevěděl; navíc mu kon-
kurovala řada dobrých kolejí a Sorèze den ode dne ztrácelo na významu, až se sta-
lo jedním z nejprostřednějších výchovných ústavů.

Vracím se do časů, kdy jsem do Sorèze vstoupil. Vyprávěl jsem, jak dom Ferlus
zachránil kolej před úpadkem a jak pod vedením toho osvíceného muže ústav zů-
stal jediným velkým zařízením, které revoluce nezlikvidovala. Mniši oblékli laický
šat, titul občan nahradil titul dom. Kromě toho se v koleji, pokojně přežívající
v ústraní Francie zmítané surovými třenicemi, ale nic podstatného nezměnilo. Ří-
kám, nic podstatného se nezměnilo, protože učení šlo dál jako obvykle a řád vládl
týž, bylo však zhola nemožné, aby vření zvenku nezavanulo i dovnitř koleje. Řekl
bych, že dom Ferlus se choval jako obratný člověk, schvalující to, čemu nemohl za-
mezit. Zdi tedy pokryly republikánské citáty. Bylo zakázáno vyslovovat slovo pán.
Do refektáře či na procházku šli chovanci jen za zpěvu Marseillaisy a dalších re-
publikánských písní, často jsme slýchali o úspěších našich armád, neboť Sorèze bylo
před revolucí vojenskou školou, v níž se vyučovalo jízdě na koni, pořadové přípra-
vě a opevňování. Několik nejstarších se zapsalo jako dobrovolníci, další si je přáli
následovat a všechna mládež si osvojila, jak říkám, válečnické mravy a ducha, což
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